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KJIACCHYECKAS ®UJI0J0I'UsA

Semantic features of compound adjectives of the type bahuvrihi
in the epos of Homer

Kuybida Khristina
Postgraduate student, Lviv National Ivan Franko University, Lviv, Ukraine

The wide use of compound words (compounds), in particular, adjectives
of the type bahuvrihi was peculiar to the ancient greek language from the old-
est times (the language of Krito-Mycenaean inscriptions [Kazanckene: 85]).

Compound words include two or more words, bases or roots, incorpo-
rated in one lexical unit which got the formal grammatical and semantic signs
of a separate word. Basic semantic signs of compound words are: semantic
get-up (the ability to mark a whole concept), indivisibility, strictly fixed order
of components, grammatical unity in all its syntactic functions.

Compound adjectives of the type bahuvrihi in the epos of Homer are dis-
tributed into two unequal in number groups in accordance with their semantic
structure: words idiomatic and unidiomatic. The analysed adjectives, as a rule,
are monosemantic. Their meaning is determined by crossing of two semantic
units: the first basis indicates to a sign, the second — to its reference (reference
of the sigh) to a certain phenomenon of reality.

Analysis of structural models of compound adjectives-bahuvrihi in the
epos of Homer shows [XytopHa], that the most often we can see adjectives in
the role of the first component. In accordance with the variety of their mean-
ings, it is possible to select five the most numeral lexically-semantic groups
(LSG), namely:

1) LSG “size” (28 examples). It denotes the size of an object in general,
irrespectively to the orientation of measuring (e.g. uéyag), and lexical units,
characterizing the size of an object at the directed measuring. There are the
adjectives which have seme: 1) “size” (uéyag): ueyaxitns — with a large
belly; 2) “length” (zravadg, d00l1ydq): doiyeyyiis — with a long spear; 3)
“width” (evpdc): evpvuérwmos — with a wide forehead; 4) “depth” (Bafig):
Pabvdivyc — with deep water-whirl; 5) “height” (axpog): axporxouos — with
hair on an apex.

2) LSG “form or outward appearance” (9 examples). LSG includes ad-
jectives, which indicate at the form of inanimate or outward appearance of liv-
ing creatures. The first component of bahuvrihi is a synonymous row of adjec-
tives aykvAog, kvilog, Kapyopos, youwos, which have the meaning “curved”,
and antonymous sign, expressed by the adjective opfdg — direct. To this LSG
belong also adjectives which have seme “with a complicated form”: odlog —
curly; mowxilog — complicated. E.g.: yopuwavoé — with the hooked nails.
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3) LSG “color” (18 examples). Among the names of color there are two
rows of words: words of the first order, which make basis (kernel) of all the
category (the direct names of colors), and words of the second order, which
semantically unite round the first [Kputenko: 97] and originate from the names
of different objects. In the epos of Homer color is directly marked by such ad-
jectives as: Aevkds — white, and uélag — black. A separate place occupies the
group of adjectives indicating at the presence or absence of light, brilliance,
sowing, namely: Aevkxdg — light, Aimapog — brilliant, apyng — shining, aréiog —
variegared, and also: kvavdg and kedarvog — dark, less common colors: atfog
— red, molios — grey. E.g.: uelayypoos — with a dark skin, apyimrovg — with
white (light) legs.

4) LSG “quantity” (42 lexemes). Adjectives oiog — one, unique; opuog —
the same, one; axpitog, dacvs — thick denote the quantity and characterize
(un)countable words: awpitéopviios — leafy. The most frequent adjective
molvg (numerous) indicates at an inexact quantity of denotatum: welduvfog —
loquacious.

5) LSG “activity and speed of action” (13 compounds). Such adjectives-
synonyms as kg, Tayvs and atdiog — rapid are used in the role of the first
component. They connect with nouns, which mean animals, parts of body of
people and animals, and give them mostly positive description: wxvmovg —
light-footed. To the 5th LSG also belong compounds denoting physical proper-
ties of an object by the first component kparaids, kpatepos — strong, aptiog —
healthy, e.g.: kpatainovg — with strong legs.

Nouns, which are characterized with the widest expressive possibilities,
the most frequently are used in a role of the second component of the analysed
compound adjectives. Depending on the meaning, nouns are divided into such
LSG: 1) nouns, which denote people, parts of their body, hairs, clothes.
pabilwvog — with the low girdled belt. 2) LSG of nouns with the semantic
meaning of “sounding”: wodvyyris — polyphonic. 3) LSG “animals”. The group
includes names of domestic animals and parts of their body: meldepvos —
which has a lot of herds, tavavmovs — long-legged. 4) LSG “abstract con-
cepts”. The majority of such compound adjectives are used in the direct sense,
although it can be idiomatic: peya@vuog — courageous. 5) LSG of nouns
which denote growing wild and home plants. The majority of these compounds
are unidiomatic: axpitopvilos — which has thick leaves. 6) LSG of nouns de-
notating defensive and offensive weapon and its parts: arodofwpné — which
has a brilliant armour. 7) LSG of nouns denotating parts of ship or ship land-
ing stages: doAypeTpog — with long oars.

So, the consideration of semantic structure of compound adjectives of the
type bahuvrihi in the epos of Homer shows, that the components of compound
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word are variously correlated with the general meaning of a compound word.
They are divided into idiomatic bahuvrihi a meaning of which can be figura-
tive, and unidiomatic bahuvrihi (~80%).

The semantic analysis of components of the bahuvrihi shows: adjectives
used as the first component of compound words have been divided into 5 LSG.
The most numeral is LSG “quantity” (35% of the general amount of adjec-
tives). Nouns used as the second component of bahuvrihi have been divided
into LSG-s meaning people, animals and parts of their body (which are the
most numeral ~20,5%), ship and its parts, different abstract concepts etc.

A large number of Homer’s compound adjectives-bahuvrihi can be ex-
plained by the opinion that “language often have a necessity to express two
ideas in one word” [Bunokyp: 46]. And that is not only the question of the
economy of language means, but also the fact of confluence of two words in
one, creating a qualitatively new unit of language, which differs not only by a
whole get-up but sometimes develops a new semantic meaning.
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O0pa3 u pyHKIUH CyIbH B aMe0eiiHOM aroHe OyKoJIM4ecKoi 1mo33un

Cmupnosa Anna Cepzeesna

Acnupanm Cankm-Ilemep6ypeckoeo cocyoapcmeentozo ynusepcumema, Canxm-Ilemepoype

CyzeiicTBO B aHTHYHBIX aMeOeHHBIX aroHax Oykosimdeckoi 1oasuu (deo-
kput, Beprummii, Kanenypanit u Carm. Einsidl. 1) otmmgaercst ot cyneiicrsa B apa-
MaTUYCCKUX COCTS3aHUsX. B aMeOeHHBIX aroHax CyJIeWCTBO HE IMOAYHMHSCTCS
CTPOro YCTAHOBJICHHBIM MPaBHIaM (HAIIp., B OMPEICICHUH TPOI0DKUTEIBHOCTH
aroHa, B BRIHECCHUH BEPIHKTA). TEKCTHI OYKOIMIECKHX arOHOB MO3BOJIIIOT OII-
peIeTHTh OOIIHME 3aKOHOMEPHOCTH OYKOJIMYECKOTO CYICHCTBA, COMOCTABHTH
00pa3sbl CyJiell B IPEUECKUX U JIATHHCKMX aMeOCHHBIX aroHaX W BBIIBUTH MOTH-
BaIliH CYACOHOTO PEIICHNS.

1. B aMeOeHbIX aroHax OyKOJHMYECKOH ITO33UH OIIMH CYAbS — 3TO CITydaiiHO
OKa3aBIIMICS HETO/IANIeKy YeNIOBeK, 3HakoMblii oboum nieBuam (Theocr. 5, 63
cin; 8], 25 ey Verg. Ecl. 3, 50 cin.; Calp. 6,28 cnin.). CynpsiMa MOTYT OBITH
CaMH TICBIIBL, KOrja oHU He coctsizatores (Calp. 6). OcoOblii citydait cyelicTsa B aro-
He Verg. Ecl. 7: nBoe ciymiatenei-cyae.
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2. IleBuB! OTHOCATCA K Cy[pe C YBaXKEHHEM, OHM HPOCAT €ro OBITh Oecrpu-
crpacTHEIM U crnpaBeymBbM (Theocr. 5, 68—71; Verg. Ecl 3,53 cin; Carm.
Eins. 1, 13) v He OBITB JIGTKOBEPHBIM K HAITBIIICHHBIM ciioBaM (Calp. 6, 29).

3. B mmumsix @eoxprrosa koprryca (7Theocr. 5; [8]) Cympst He POMZHOCHT HH CIO-
Ba JI0 CaMOro KOHIIA COCTA3aHMUS; €ro 3aJ1a4a — Ha3BaTh modeauTens. B TaTHHCKHIX
OYKONMKaX Cy/ibsi CTAaHOBUTCS TPAKTUYECKH TPETHUM IepcoHaxeM aroHa (Verg.
Ecl. 3,55-59; Carm. Eins. 1,19-21; Calp. 2,21-26); on otkmonsier 3axnansl (Calp. 2,
22-24) n naxe onpernessieT TeMsl arona (Calp. 6, 69-75).

4. ATOH MOXKET 3aBEpIIMTHCS (TIPepBATHCs) 10 MHUIMATHBE Cybu (Theocr. 5, 138—
140; Verg. Ecl.3,108-111), a Taroxe 1o kenaHmo camux TeBlioB (7heocr. [8] 81;
Calp.2,99). B Theocr. 5 cynps, BUI, 9TO COCTSI3aHHE BOT-BOT IIEPEPACTET B OOBIYHYIO
niepenaky (cp. Calp. 6), He TacT OTBETUTH BTOPOMY TICBITy M OCTAHABIMBACT COCTSI3a-
uue. B Verg. Ecl. 3 cynpst ipepbIBaeT aroH s IOBCETHEBHBIX 3a00T.

5. BepWIKT CyapM MOXKET yKa3blBaTh Ha MOTHBAIMH, HE BBITCKAIOLINE W3
aroHa, a CBA3AaHHBIC C MEPKAHTUJIbHBIMHU HUHTECPECAMU U Cy6’beKTI/IBHBIMI/I COO6-
paxenmsimu cyneit (Theocr. S; [8]; Verg. Ecl. 3). BoamoxxHo, uto B Theocr. 5 Ha pe-
LIEHNE CyIIbH TOBIMSIIO MCKYIIICHHE MTOKHUBUTHCS, TIOJIYYHB OT TTOOSIUTENS TIaTy
3a cBoii Tpy . B Theocr. [8] mobema MOTUBHpOBaHA IMIHBIM OTHOIICHUEM CYIBH
K NoOeMBIIEMY TIEBILy: CYIbe HPAaBUTCS BOCXHTUTENBHBIN TOJIOC M TUICHUTENb-
nble ycra nieua (cf.: Calp. 6, 1-16).

O0pa3 cyIpH B IPEYECKOM aroHe BHIPKEH MEHEe OTYETIIMBO 110 CPAaBHEHHUIO
¢ 00pa3oM CyJIbH B JIATHHCKUX aroHax; BMECTE C TeM OOHApYKHBASTCS, 4TO Ipe-
YECKHH CyJIbsi TIPECIIeyeT CBOM COOCTBEHHBIE IIENM B MCXOJIE aroHa, a y JIaTHH-
CKHX MO3TOB CyIEHCTBO BRIIAUT OoJiee 0OBbEKTHBHBIM.

TpaxroBka Kopundckoii Boiinel B quanore Iliarona « MeHnekcen»
Connyesa Hpuna Buxmopogna

Cmyoenmxa Buicwell nopmanshoti wikonwt, Hapuie, @panyus

«MeHekcen» — HeOOJBILION AUAJIOT, JaTHPYEMbIi 00bIYHO 386 I. — O/iH U3 ca-
MBIX 3araJI0YHBIX IDIATOHOBCKUX TEKCTOB. borpas wacTs ero — HaarpoGHas peds,
nporzHocuMast CoKpaTtoM B yecTh Hornommx Ha Kopundcekoii BoiiHe — coepkut
CTOJIb 3HAYUTEIIbHBIC HCTOPUIECKHE NCKAXKEHNS U IPEYBENUUCHUS, HICATU3HPY-
IOIIHe ToBesicHHe AduH, 9T0 OOJIBIIAs YacTh UCCIE0BATENCH TpeyIaracT TPaKTo-
BaTh UAJIOT KaK MapOAMIO WM CAaTHPy HA TPAIMIMOHHYIO XBaICOHYIO PHTOPHUKY.
Ecnu uckaxenus B onucanuu [ peKo-NepcuICKUX BOMH B HEKOTOPOM POJE HEU3-
OexHBI U1t skaHpa HaarpoOHoit peun, To 0COOCHHO CIIOXKHO MX MHTEPIPETHPO-
BaTh B onMcanuy BoiHbI Kopuadckoit (244b — 246a), kotopyto Jlucuit, Hanprumep,
B CBOEH peur yNoMHHAeT OerJio U paciuibiBuaro, a [lnaroH nmporuBonocrasiser
B He#i 1001ecTh aMHSIH IIpeaTeNbCTBY TPEKOB, 3aKIFOYMBILIHX COI03 C IIEpCaMy,
MPOJIaB UM MaJIOA3HHCKUX IPEKOB.
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B Hamrem aHanm3e TeKCTa MbI HCXOIMM 3 NIPEICTABICHNUS, YTO LIEHHOCTD HC-
TOPHYECKOT0o onMcanus Ui [1aToHa He B COOTBETCTHH HCTOPUYECKHUM (haKTaM,
a B JIeKallel B ocHOBe ero mapaaurme. Mcropus st [lnatona B «MeHekceHey,
kak u B «['ocynapctBey, «Ilomutrkey, «3akoHax» — cBoeoOpa3Has Gpopma, On3-
Kas K MUQY, ITO3BOJISIONIAs JOXOIYHUBO BBIPA3HTh UIICHHOE COICpIKaHHE.

HpeI[CTaBI/IM B BHUJC Ta6HI/IL[bI OCHOBHBIC XapaKTCPUCTHUKU ITOBCIACHUA
TPeX OCHOBHBIX YYaCTHHKOB OIMCAHUL: aQUHSIH, TPEKOB M IEPCOB.

apuHIHE I'pexn epCH
éxeivoug Ecmoay (244¢) olav xopwv angdooov
Kowwoduevol 101G PapPhpoig
Vv compiav yevésOat (244c¢) €lg T0UTO amopiog
(2444), aet Mav | agikovro eig gpeiov g nokews | apuctcbor (244d)
eowtippev éott Kol ToL | (244d)
fjrrovog  Oepamic  (244e),
doviovpévw Bonbetv
(244e), ¢Bondnoev (245a),
BonBnocor OpoAoyovEVOS
éomogev (245a)
apoval dovAovpévolg Sdovlovpévorlg
(244c¢) mpog  AAMA@V  dovAovpévolg | UTO BapPapwv
ToUg pev TG €levbepiag | (244c) (244c¢)
€mkovpoug (244c) oQéTEPOV épyov  elvan
kotadovioDoBar  ToUg  GAAOLG
Bonbnoaoca amehooato | (244cd)
dovigiag, ot éhgvbépoug | mhAy avtol adToLg
glvan (245a) KkatedovAmoavto (245a)
poévor 3¢  1pelg  ovK
rolunoapev ovte | tovg “Eddvog tovg év
ékdovvar  ovte  opodoat | Nmeipw ...  Aaxedapdviot
(245¢) é&édooav (245b), Nbéncav yop

euovmbnuev mahv (245d)

avTQ €kddovor Kot ouvébevto
wpocav  KopivOiot
Apyeiot kol Bowwtol kol ot
ardotr  odupayor, el péhdot
xpnpoTe  mopéEEy,  EKSDOELV
tovg &v ) NMmeipw "Ellnvag
(245¢)

Kol Kol
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Kak BuHO 13 Ta0MIIb1, aMHSHE OTIYETIIMBO MPOTUBOIIOCTABIICHBI TPEKaM I10 Oc-
HOBHBIM XapaKTEPHCTHKaM: IIOMOIb — IPEAaTeIbCTBO, OCBOOOKICHUE 3aBOC-
BAHHBIX — 3aBOCBAHWE JPYT JPYTa, MOICPIKKA MATOA3HUHCKHX TPEKOB — IIpe-
JIaTeNbCTBO MX 3 JCHBIM IIEPCHACKOro Hapsl. [lokazaTenbHO MecTo MEpcoB B 3TOM
OTIMICAHUH — OHH TIPECTABIICHBI KaK TACCUBHBIN YYaCTHHK COOBITHIA, OHU TO HYX-
JarTCsa B IIOMOIIM CaMHX a(bI/IHﬂH, TO mIpemiaratoT IACHbI'U 3a MpEAaTCIbCTBO
MAaJIOA3HICKHX TPEKOB, B TaifHe Ha/IesACh, YTO TPEKU BOSMYTSITCS CIENIKE U OTKa-
KyTes (245bce).

I'pexu ke akTHBHO COMIKAIOTCS ¢ niepcamu (HaunHasi ¢ 244c, rie yrnoMu-
HAeTCs MX COI03 MPOTUB a)MHAH) U OCHOBHAS MX XapaKTEPUCTUKA — CTPEMIICHHE
K 3aBOCBAaHUSIM — B TOYHOCTH OTPakKaeT OCHOBHYIO YEpPTY IEPCOB B OMUCAHUH
I'pexo-niepcuackoit BoitHbI (cM. 0c00. maca pev 1) Acia €do0vieve tpite 1)oN
Bacthel, v 6 pév mpwrtog Kopog ... Mndovg édovidcato kol thg aring
Aociag péypt Atyvmrov 1)p&ev, 6 8¢ Vog Alyomtov te kai Apimg Goov oidv '
v émpaivewy, tpitog 8¢ Aopeiog melh) pev péxpt Zkvbov TNV &pyny
wpicato, vovol 6¢ g e [240a] BoAdttng EkpdTel Kol TV VoV, ... oL ¢
yvopor 8gd0vimpévon andvtov avOpdrmv 1)cav: oUTm TOAX Kol peydAa
Kot péypa yévn katadedovimpévn Ny 1) Mepodov apyn 239d — 240a).

DT0 coBHajeHUE HECITy4ailHO W IO3BOJSET HAM NPAaBHIBHO HCTOJIKOBATH
IUIATOHOBCKOE OOBSCHEHHE YIIaJKa IPEKOB Yepe3 UX CMEIIaHHOe C BapBapaMu
npoucxoxkaeHue (245cd). Ono 6113K0 TOMy, 4TO MbI yBUaAUM B «Kputnuy, rie
Kpax aTJIaHTOB OOBSCHSECTCS Yepe3 BO300JIalaHie B HUX YEIOBEYECKO KPOBH
HaJl 00)KECTBEHHON WITH «(HHUKHHCKOMY MU(Y» B «I'ocyaapcTBe», B KOTOPOM
Cokpar npenynpexnaer 00 OIacHOCTH CMEIIEHHS MPaBHTENCH C MpeCcTaBU-
TEJISIMH HU3IIHX KacT.

B nportuBononoxxHocTs 3TOMY aduHsIHE — aBTOXTOHBI (237bc), mprdemM, 3emis
He cpaBHHBaercs [11aT0HOM ¢ MaTepbio, Kak AeNaloT IPyTHe OpaTopsl, a sBiseTcs
Mmarepbto aduHsH — [natoH HPUBOOMT KBa3W-IOKa3aTenbcTBa 3toro (237d —
238a); cp. «hrHUKMACKII MAD» 1 MI( 0 «30I0TOM Beke» B «[lomarikey).

[Mapannenu B Gonee MO3MHMX JHAIOTaX IEMOHCTPHPYIOT BaXKHOCTH HaMe-
YeHHBIX B «MeHeKceHe» MOTHBOB Ui paccyxneHuil [ImatoHa o6 waeamsHOM
TIOJIUTUYECKOM ycTpoiicTBe. Mest 0co00ro NpoucXoxkaeHus CITyKUT B « MeHek-
ceHe» 3a7iorom paBeHcTBa (238e — 239a), a, cieoBaTeNbHO, €AMHCTBA TPaXKIaH,
OCO3HaHMS ce0sl KaKk I'PEKOB M TOTOBHOCTH 3alllMINATh T'PEYECKHE HHTEPECHI
(242d). Vimenno HapyIIleHHE BHYTPSHHETO SIWHCTBA TOCYIapCTBA TIPUBOMUT K €r0
Kpaxy: 9Ta MbICITb 3BYUYHT U B paccyxaeHusx [lnatona o mepexome ot uaeaibHO-
TO CTPOsl K TUMOKPATHH, OJITAPXHH, IEMOKpPAaTHH U TUpaHuH («I'ocymapcTBoy),
U B pacckase O BBIPOXKICHHHU UIICATIFHO YPABHOBEILICHHOTO CTPOSI IEPCOB U au-
HstH (111 kuura «3akoHoBY). B «MeHekceHe» HieanbHOe MPOUCXOKACHUE adu-
HSH CIIy)XHT TapaHTHeil TOro, 94To ¢ HHUMH BBIPOXKICHHE HE HPOM30HmeT. Ota
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Mudosormsarmst AGHMH B COOTBETCTBHM € IUIATOHOBCKMMU TPEICTABICHUSIMU 00 HjIe-
are He MOXKEeT OBITh OOBSICHEHA B PAMKAX TTAPOIIHH.

HackoJbKo e Tau IPEKH, SIBHO BHIPAKEHO 3aBEPIIAIOIIMMH CJIOBAMHU UC-
Toprdeckoi wacth HaarpoOmo#t peunm: ayabol 6¢ «wat ol Poacéa
Elevbepmoovteg Kal EkPoddvteg €k g Baldrtng Aakedopoviovg (246a). I'pe-
KU 1 BapBapbl HACTOJIBKO YIIOAOOWINCH APYT IPYTY, YTO XapaKTEPUCTHKU, OTHO-
CSIMECS K HUM, IOMEHSUTICh MECTaMu, aUHSIHE CIIaBSITCS 33 TO, YTO OCBOOOH-
JIM L@psi TIEPCOB, KaK PaHbIIe OCBOOOKIAIN TPEKOB, a CIIAPTAHIICB BBITHAIIA C MO-
ps, KaK paHblIe BHITOHIM BapBapoB (€&eldoavies mav TO PapPapov &k Thg
Bodrng 241d, 243b).

YrnorpebJieHue Npou3BOAHBIX OT TooHUMA Sicilia B JIaTHHCKOM sI3bIKe

Copoxuna Hamanwva Cepzeesna

Cmyoenmra Mockosckoeo 2ocyoapemeennoeo ynusepcumena um. M.B. Jlomonocosa, Mocksa

B naTMHCKOM SI3BIKE CYIIECTBYIOT TPH IPIJIAraTelbHbIX, IPOM3BOAHBIX OT TO-
nonuma Sicilia: Sicilus, Siciliensis u Sicelis. HarmMeHee yrotpeOuTeNnbHOE U3 HIX —
rpenmsM Sicelis (gen. Sicelidos), BcTpeuarorieecss B JIATUHCKHX TOITHYCCKUX
Tekcrax kKak srureT My3 (Verg. Ecl. IV 1) u anmd (Ov. Met. V 412).

[MpunararensHoe Siciliensis ynorpebnsercs B psiae coderanmii: fretum Si-
ciliense — MeccuHckuii posuB (OH Takxke MOXKeT HasbiBaThes fretum Siculum:
Liv. 12, 5); bellum Siciliense (Suet. Aug. 70, 2); pugna Siciliensis (ibid. 96, 2) u B xa-
yecTBe Ha3BaHus Haponga y Hesus (Naev. 49, 1). BonbmMHCTBO e PUMCKHX
NHCAaTeNeH U MOATOB MPEIIOYUTAIOT UCTIONB30BATh IpuIIaratensHoe Siculus.

LlunepoH — eAMHCTBEHHBIN, KTO YeTKO Pa3rpaHHU4YMBacT chepbl ynoTpeo-
nenus npuwiararenbHbix Siculus u Siciliensis.

1. Siculus y Hero npakTHYECKH CyOCTaHTHBUPOBAHO U YIOTPEOIISETCs, B OC-
HOBHOM, JUTs1 0003HAUeHHs MYy KUMH-cunmimiines. Harpumep: si aut hoc a me Si-
culi non petissent aut mihi cum Siculis causa tantac necessitudinis non inter-
cederet (Caecil. 6) Cp. Liv. XXIII 4, 8: Sicularum urbium. Eciu 310 ¢10BO ¥ HC-
TIOJTB3YETCs B POJIH TIPUJIATaTeNbHOTO, TO OHO, OIISITH K€, BCEria OTHOCUTCS K JIIO-
IsM: in castris eius inter Poenos et Siculos milites esse factam (De Div., 1. 50).
HckimroueHne COCTaBIISIIOT coueTanus co cnoBamu civitas (Cic. Ver. IT 120: civi-
tates Siculas) u frumentum (Cic. Ver. III 73).

2. Siciliensis y Ilumepona Bcerma ymoTpeOssieTcss Kak MpuiiaraTeiabHoe:
magna mihi fuit amicitia iam inde a quaestura mea Siciliensi. omnino nunc
ipse Bruttius Romae mecum est (Ad fam. XIII 38, 1); Tu ipse ex Siciliensi
edicto hoc sustulisti (Ver. I 12).

W3BeCTHO, 4TO B JIATHHCKOM SI3bIKE CYILIECTBOBAIIN MAphI IPOM3BOIHBIX OT TO-
MOHMMOB TiprtaratenbHbIX: Afer u Africanus, Gallicus u Gallicanus, Hispanicus n
Hispaniensis. Gallicus, k ipumepy, 0003HaYaeT «ralIbCKHiD», «CeNaHHbIi B [ ai-

276



Cexnus «@unonorus»
Toocexyus «Knaccuveckasgpunonozusny

nmwy: ager Gallicus (Cic. Sen. 11), B To Bpemst kak npuaratenbHble ¢ cyddukca-
MM -an-, -iens- (Gallicanus) UMEIOT 3HaUEHNE «OTHOCSIIMICSA K ["ammmu, rajmmamy,
«cnenanHbil B otHOmeHud [ayumny: de ... re Gallicana (Cic. Quinct. 15). Yacro,
OJIHAKO, pa3II4re 3HaUeHHH cTrpaiiock: papaver Gallicanum (Cato Hist. 35).

IpuBeieHHbBIC TPUMEPHI TTIOKA3BIBAIOT, YTO U3 BCEX PUMCKHX aBTOpoB [luiie-
POH HanbOoJIee MOCIEIOBATENBHO HCTIONB3YET MapHbIC IPOM3BOIHBIC OT TOIOHH-
MOB, HE CMEIIINBasi X 3HAYCHUIL.

Bompoc 06 aBTOpCTBE U CTPYKTYpe paHHEXpUCTHAHCKOT0 ruMHa «Te Deum»
Cyooomckan Hamanus Eezenveena

Cmyoenmra Mockosckoeo 2ocyoapemeennoeo yrusepcumena um. M.B. Jlomonocosa, Mocksa

I'mvia «Te Deum laudamusy mpuHAIISKUT K YHCTY JPEBHEHIIMX W HAHOONee
YacTO UCTIONHAEMbIX THMHOB XpucTHaHckor Llepksu. Ha nporspienyu cpeHeBeKOBbs
U TIEPBBIX BEKOB HOBOTO BPEMEHH 3TOT TMMH CUMTAJICS TBOPEHHUEM CB. AMBPOCHS
MeamonaHcKoro, 1 00BIMHO HazkIBaICA MpocTo Hymnus Ambrosianus.

C cepenunbl XIX B. (pabotst XK. Mopena u I1. baruddonst) aBTopcTBo n 1a-
thpoBka ruMHa «Te Deum laudamusy» npencTaBisoT NpeAMET JUCKYCCHI U HC-
CIIeIOBaHNH YIEHBIX-(DIIIONOTOB. B 11e710M TPOCIIEKMBAIOTCS. YETHIPE TPAIUIIHN
oIIpesieNieHns aBTopcTBa TuMHa «Te Deumy:

1) Tpagumus, Gepymas Havano B konie VIII B. u ynomuHaemas B Tpakx-
tate ['makmapa Peiimcckoro (cepeanna IX B.) «O npenonpenenenun». Co-
IJIACHO 3TOM TpaJuLIMM aBTOPCTBO IPUIHCHIBaeTCA CB. AMBpocuio Meauno-
JIAHCKOMY, CO CCBUIKOIl Ha CKa3aHHE O TOM, YTO ATOT TMMH OBbUT HUMIIPO-
BHU3MPOBaH COBMECTHO CBB. AMBpocHeM U ABryCTUHOM IpPU KPEIEHHH IO-
ciennero B 387 rony H.3. B Hacrosiiee Bpemsi aTpuOyIUsl aBTOPCTBA T’MMHA
AMBpOCHIO OOJBIIMHCTBOM HCCIIEJOBAaTENel OTBEpPraeTcs Ha CleayIoIeM
ocHoBaHuu: 10 VIII B. rumMH CB. AMBpPOCHIO HE MPUIIUCHIBANCA, H HUKAKHX
CJIe/IOB JieTeH bl 00 ero aBTopcTBe He ObuTo. CaM e rMMH ObLT M3BECTeH Ha 3a-
naje yxe B nepBoii nonosune VI B.: 6e3 ”MeHH AMBPOCHS OH YIIOMHUHAETCS
B MOHaIIeckoM ycrase cB. benenukra Hypcuiickoro [Anamos: 104].

2) Bocxomsast k IX B. Tpajuims, ynomuHaemast ()paHKCKUM MOoHaxoM AGOo-
HOM DnepHiickuM B INChEME K OpUTaHCKUM MOHaxaM (KOH. X B.), IIPHITHUCHIBA-
€T aBTOpCcTBO cBATOMY Mnapuro ITukraBuiickomy.

3) C X B. mpociexuBaeTcs Tpaaulys aTpuOylMi TMMHA HekoeMy Hukure
wm Hukernio, xoroporo HekoTopele uccienoBatenu [Dom Morin; Burn;
Batiffol] otoxxnectisitor co cB. Hukutoii Pemesnanckum (353-420). Jlannas
TPaMIUs HAXOIUT OTPaXKEHUE B JECITH UPIAHICKUX PYKOIHUCAX X B. M IpH-
HUMaeTCsS ONHIMH HCCIENOBAaTeIMH B KadecTBe yOemutenpHOU [Burn: 259—
262], npyrumiu xe B KauecTBe gomyctumoit [Henry].
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4) Yetsépras TpaauLys aBTOPAMHU T'MMHA Ha3bIBAET CBATOTO BECTTOTCKOTO
kopoist CuzeOyTa u cB. AByHIHsS PUMCKOT0. DTa Tpamulys MPOCIeKUBACTCS
B BaTHKaHCKOM kojiekce Cod. Vat. 4928, natupyemom XII B.

Ananmmupys cTpykTypy rumHa «Te Deumy, psn uccrenoBareneii mpuxo-
JIMT K BBIBOAY, YTO 3TOT TMUMH B JEHCTBUTEIBHOCTH IPECTABISIET COO0I KOM-
NWIALMIO IBYX OTHEIbHBbIX TMMHOB M ctuxoB [lcantupu [Steiner, Falconer].
AHanu3 no3BoJIsIeT BBIAEINTD B THMHE TPH OCHOBHBIE YaCTH:

a) [lepsas gactp (ct. 1-10) — TimH bory-OTiy. Ota gacTh npu3HAETCS Hau-
Oonee ApeBHEH HA OCHOBaHMM Menonuy (cantus firmus), a Takke B CHITy HaJU-
YHs TIOYTH JOCTIOBHOW TMapawienn cruxam 7-9 m 21 B Tpakrare cB. Kunprana
Kapdarenckoro «O cmeptHOCTI» (252 T. H.3.): «Illic apostolorum gloriosus cho-
rus; illic prophetarum exsultantium numerus; illic martyrum innumerabilis popu-
lus ob certaminis et passionis gloriam coronatus; triumphantes virgines, quae
concupiscentiam carnis et corporis continentiae robore subegerunt; remunerati
misericordes», B To Bpems kak B «Te Deum»: «Te gloriosus apostolorum chorus;
te prophetarum laudabilis numerus; te martyrum candidatus laudat exercitusy» (cr.
7-9) n «Aeterna fac cum sanctis tuis gloria munerari» (ct. 21).

6) Bropas uactp (ct. 14-21) — npencraeisier coboit rumu bory-Ceiny. OtoT
THMH OTHOCSAT K [V B., Tak Kak €ro CTpyKTypa ONpeAessieTcs! HO3IHEIaTHHCKAMHA
TIpaBUIIAMH CUFSUS’a.

B) Tpersio gacTs (CT. 22—29) COCTABIIIOT OT/ACIBHBIC CTUXH-TIPOIICHNS 13 TICaTl-
MoB 28, 145, 123, 33, 31 (Hymeparmsi IpHBOIHTCS IO ApeBHeeBpeiickoi buo-
JMU) ¥ KHUTH TIpopoka Jlanwmmta 3, 26. Ota yacTe cunTaeTcs Haubosiee o3aHeH
[Steiner, Falconer].

Teoprst BO3HMKHOBEHHSI TMMHA U3 JIBYX Pa3iMYHBIX 10 MPOHCXOXKICHHIO
YacTel npejcTaBIsieTcsl Hanbosee yOeUTENbHON B CBETE PACCMOTPEHHUS CTPYK-

Typbl THUMHA.
Jlumepamypa
Aoamos U.U. Catutens AmBpocuit Meanonanckuii. Ceprues Ilocan, 2006.
Batiffol P. Mgr. Histoire du Bréviaire Romain. Paris, 1893.
Burn A.E. An Introduction to the Creeds and to the Te Deum. London, 1899.
Henry H.T. The Te Deum // The Catholic Encyclopedia. Vol. XIV. New York, 1912.
Morin G. Dom Te Deum // Revue Bénédictine. Ne 11. 1894.
Steine R., Falconer K. Te Deum // The New Grove Dictionary of Music and Musicians.
New York, 2001.
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Komemus ILlnaBra «Ocibl (Asinaria)» B nepeone A.H. OctpoBckoro.
K ucropum Bonpoca

QDununnoe Bauecnae Banepvesuu
Cmyoenm Mocxosckozo cocyoapcmeentioeo ynusepcumema um. M.B. Jlomonocosa, Mockea

A.H. OctpoBckuii B 1884 r., 32 1Ba rojia 10 CMEPTH, ONPEIEIISIT CBOE 3€MHOE
TpeHa3HauYeHHe TakK: «Mos 3a/1aqa — CIIYKUTh PYyCCKOMY APaMaTHICCKOMY FC-
KyccTBY». bopn0a 3a ponHO#M TeaTp M HalMOHAJIBHYIO ApamMaTyprHio IpHUHECa
MHCATeII0 OTPOMHYIO CJIaBy, MPU3HAHKE €TO OTI[OM PYCCKOTO Tearpa, HO B CO3-
HaHUHM TIOTOMKOB €ro 3aciyTH Tepel] OTCUYECTBEHHOW KYJIBTYpOH Kak IepeBO-
JIUMKA BBICOKOH 3aIaHOM JpamMaTypriyu olieHEeHbI B MEHbIIeH crerenu. [1puan-
HOW TOMY, IO BCEH BHUAMMOCTH, SIBUJIACh HE TOJIKO CJIaBa CO3/aTelisl OTE€YeCT-
BEHHOTO TeaTpa, B KOTOPO MOMEPKITH BCE JPYTHe 3aCIyTH, HO ¥ HEYIaBIIasCS
TIOCTAHOBKA €ro MEepeBOIHBIX TBOPEHHH Ha CLIEHE, a, KPOME TOTO, pe3KOCTh, C
koropoit A.H. OctpoBckuit 00pyIMBajcs Ha IEPEeBOIHYIO PaMaTypri0 CBOEro
BpeMeHH. Bo3MOXXHO, TO3TOMY B TJ1a3aX COBPEMEHHHKOB U ITOTOMKOB €I0 Jes-
TEJIBHOCTh KaK IepeBO/TYMKA Ka3aloCh JIEJIOM HE NIEPBOCTEIICHHBIM.

HeiictButenbHo, B cratbe «OOCTOSTENBCTBA, MPEHSTCTBYIOLIME PA3BUTHIO
JipaMaT4deckoro uckyccrsa B Poccumy A.H. OcTpoBckuii paccMaTpuBaeT dpe3Mep-
HYIO PacIpoCTPaHEHHOCTh MEPEBOAHOIO periepTyapa Kak OJHy U3 NPHYHH yIia/-
Ka HarmoHateHOro Tearpa. OmHako A.H. OcTpoBckuii, 0ONmagaBIIvi 3aBUIHBIM
JIMTEPaTypPHBIM YyTheM, PEKPAcHO MMOHUMAI, YTO B 3apyOeKHOH JpamMaTypruu
TI0JI€3HO, a YTO MPUHOCHUT Bpell, M OOpOIICs OH He MPOTUB MEPEBOJIOB B IPUHIIMIIE, a
TIPOTHB TaK HA3bIBAEMOM JIUTEPAaTypHOH OECXyI0KECTBEHHOCTHU U MpodaHaIwy.

Iosromy st camoro A.H. OcTpoBCKOro nepeBoj TPETbECTENEHHBIM AEIOM
HHKOTJ[a He ObLI: UM CO3/[aHO 00Jiee COPOKa MEPEBOIOB U MEPEIEIIOK: C JIATHH-
CKOTro (TpH MbEChI), AHMIIUICKOTO (4eThIpe), (hpaHIly3ckoro (BOCEMb), UTAIIbSIH-
CKOTO (ZBEHAIIATh), UCIIAHCKOTO (JIBEHAALATh) U YKPAUHCKOTO (O/1HA) SI3BIKOB.
OT™MeTHM, YTO B TOJHOM coOpanuu courHeHuit A.H. OcTpoBckoro mnepeBomam
YZENSAeTCS BCETO JIMIIb OAWH TOM, B KOTOPOM HEKOTOPBIE TIEPEBO/IBI, HAIIPHIIMED,
C JIATUHCKOTO SI3bIKA, TOJIBKO YIIOMHHAIOTCSI, HO HE ITyOJIMKYIOTCSL.

Bce Bhilen3noxeHHoe 00yCIaBIMBaeT BAKHOCTh U3YUEHHUS M UHTEPEC KaK
K MEPEeBOAYECKOI NIEATENFHOCTH PYCCKOTO Apamarypra B IIEJIOM, TaK B K OT-
JIETbHBIM €T0 TIEpeBOaM B 4aCTHOCTH. MBI 00paTHINCh K EPEBOY KOMEIUN
ITnaBTa «Ocab» ¥ MOCTaBHIH Hepen co0OM 3a7ady HE TOJBKO PacCMOTPETh
tBOopeHne H.A. OcTpOBCKOTo ¢ TOUKM 3peHUsI MOITHKK NEePEeBO/a, HO U OTBE-
THTh Ha BOIIPOC, TI0YEMY B Hadaie CBOSH NEpeBOIUECKO Kaphephbl MUcaTelb
obpartuiics UMEHHO K dToi komesuu [Tnasra.

Ha cerommsmmmis MomenT pykorick A.H. OctpoBckoro ¢ iepeBogamu ribec [1masra
u Cenexu (HeOOMBIION (hparMeHT nepeBosia Tpareauu « o) Haxomurcst B Poc-
CHICKOM TOCYIapCTBEHHOM apXuBe Jmteparypsl 1 uckyccrsa (PI'AJIN). Eme omna
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TIbECa, MEPEBEICHHAS C JIATHHCKOTO sA3bIKa, KoMmenus TepeHrmst «CBEKpOBbY», OblIa
omybrmkoBaHa B 1923 romy ¢mmonorom-knaccukom A, ManenspM B kaure «[1a-
Mt A H. Octporckoro. Coopauk ctateii 00 OCTPOBCKOM M HEW3IAHHBIC TPYIIbI
ero». Pykormcs mHaxomurest B [lerepOypre, B ITymxumckom lome.

Paboty Ham mepeBogamu prMckux koMemporpadoB A.H. OctpoBckuii Havad,
no-suauMoMy, B 1850 romy, B miceMe MLIT. IToromuHy Bo BTOPO#! MOIOBUHE HIONS
1850 roma mb1 untaem: «3a [laBTa mpuMychk U, BepOATHO, KOHTY cKopoy» [OcT-
poBckwit: 17] ; BO BTOPOIA ITOJIOBUHE aBTYCTa TOTO JKe TOJIa COOOMIALT: «A3HHAPHIO
Ha JHsaX KoHdy» [OctpoBckuit:18]. B. Mamikos u H. TomameBckuii npearona-
rafoT, uto A.H. OcTpoBckuii STMH TIepeBoIaMy TPECICAOBAN JIUIIb «CTYIH-
HBle menm» [MammkoB, TomameBckuit: 607]. OmHako B Havyasne ceHTOps 1851
roja u3 nriceMa Bee Tomy ke MLIL [oroguny y3Haem: «IlnaBroBa komenus roToBa,
U TIevataiTe ee XoTh ceraacy [Octposckwit: 34]. HecMoTpst Ha TO, 9TO, KaK MBI BHIIFIM
n3 niepernvckd, caM A.H. OctpoBckuii cunTan «Asinaria» 3aKOHYEHHBIM MIEPEBO-
JoM, [ToroHbIM Mbeca HarieyaTaHa Tak U He Obula. B rocneyromime rozisl yBieue-
HUSI aHTHYHBIM TeaTpoM B TBOpUecKor ouorpadum A.H. OcTpoBCKoro Mpl OOIbIIe
HE HaXOJNM.

ITpu mepeBoze «OcnoB» A.H. OcTpoBcKHii TOCTHTAET, B OOIIEM | TIEIOM, 00Tb-
IO OJIF30CTH K OPUTHHANY, TIOPOH TIOYTH TTOCTPOIHOH. [IpaMaTypr TepeBoauT Ko-
MEJIHIO, HE COXPAHSIsl METPHUYECKON CTPYKTYPBI, HO IPX 3TOM KOJIIYECTBO CTPOK B Tie-
PEBOJIE MOUTH TOYHO COOTBETCTBYET OPUTHHATY. MBI NIMEEM MOJIHOE TPaBO I'OBO-
PHTB O TOM, YTO TIepEl HAMH HE TPOCTO CILIOMIHOM IPO3aHYECKHi TEKCT, HO NMEH-
HO TIepeBO]] APaMaTHYECKOro TPON3BE/ICHIS, BHITTOJIHEHHBIN 1S TIOCTAaHOBKH Ha CLie-
He. [lepeBomunk, MeHsist popMy, BCE JKE, CTPEMUTCS TTOCPEICTBOM CJIOBECHBIX KOM-
OMHAIWIT ¥ OIPENIETICHHON CTPYKTYPHI IIPEUIOXKEHNSI BBI3BATh ONpPE/ICIICHHBIN OT-
KWK y PElHIMEHTa, B HallleM CITy4ae, y UMTaTesss Uy 3pHTenst oqHoBpeMeHHO. Cpas-
HMM: accurrit uxor ac virum e lustris rapit — «IpUXOIHT KEHA U MyXa C MUPYIIKH
YBOIUTY, WIH Sub imperio vivens volt senex uxorio — «CTapblii OTell, O/ BIACTHIO
YKEHBI JKUBYILHID. TEKCT MPH 3TOM HE KXKETCsI TPYJHOUUTAEMBIM M HE COZIEPKUT
HM TEHH MCKyCCTBEHHOCTH. [ Ipy nepeBozie Komenny, TeM Ooree, TAKOTo aBTopa Kak
[TnaBT, 310 OBLIO OBI, KOHEYHO, COBEPILIEHHO HEIOIYCTHMBIM, TaK KaK 0COOEHHO-
CTBIO s13bIKa [11aBTa sIBIsIETCS MpeXkIe BCEro JIErKocThb, OJM30CTh K IPOCTOHAPOI-
HOM, OOIIeYTIOTPeONTENFHON JIATBIHA C MHOYKECTBOM OBITOBBIX BBIpayKCHHH, He-
TIPHCTOMHBIX CJIOB M apXanu3MOB, YEM 3TOT aBTOp U OB TaK OJIM30K 3PUTENSIM CBO-
ero Bpemenu. B padore A.H. OctpoBckoro HabmoaeTes 3a00Ta ¥ O YUCTOTE PYCCKO-
TO SI3bIKA, JKEJTAHUE TIepeaTh KOMEHIO SI3bIKOM, HanOosee OJM3KUM K pasroBOp-
HOMy. B pyKkormicn BeTpedaroTcst KapaH/IaliHble MOMPaBKH, KOTOPhIE CBH/IETENb-
CTBYIOT O TIOCTOSTHHOM CTpEMJIEHHH JipamaTypra yaydmmTh TekeT. A.H. Octpos-
CKHI He TIPOCTO yepraer Marepral y [1naBra, HO co3aaer s3bIK, COOOpas3HbIN yc-
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JIOBUSIM, MECTY U CBOEMY BPEMEHH, COXPAHssl P 3TOM SICHOCTh CTHIISL, KapTHH-
HOCTB, SMOIIMOHAJIBHOCTB 1 CHITY BO3JIEHCTBHS PUMCKOTO KoMezuorpada.
3ameTnM, 4TO IepeBo/] IpaMaTHYEeCKUX MPOU3BEICHUN TPEACTABISIET COO0M
0COOEHHYIO TPYIHOCTB, TOCKOJIBKY B JIpaMe IyIIeBHBIA 3((EeKT co3aaroT
CJIOBA M CHHTAaKCHYECKHE KOHCTPYKIIUH, KOTOPBIE CIIy>KaT OCHOBHBIM OpYIH-
eM B 3amuTe U HanageHun. Komuueckoe y A.H. OctpoBckoro, kak u y [l1aBra,
JOCTHUTaeTCs yMEHHEM BBHIOPATh HyKHBIE CJI0BA U 000POTHI, COYETATh UX TaK,
YTOOBI AUAIOTH KOMENHU BBI3BIBAIN Y YUTATENIeH M 3pUTENIei HeTOAIeTbHBIN
cMex. JItoboBbk prMcKoro Hapoza K [11aBTy BO3HHKIIA BCIIEACTBHE IEMOKPATHY-
HOCTH SI3bIKa M CTHJISL, YTO BEJTMKOJIEITHO OCO3HAN M TAJIAHTIINBO COXPAHMUI B CBO-
€M TIepeBOIC Halll BEJIMKUI ApaMaTrypr, paCCUMTHIBABIINK HA TIOHUMAHHE CBO-

HX MEPEBOIHBIX TPYIOB CO CTOPOHBI PYCCKOM ITyOIHKH.
Jlumepamypa
Ocmposckuii A.H. Iloan. cobp. cou.: B 16 T. M.,1953. T. 14.
Manukog B., Tomawesckuii H. OctpoBckuii-niepeBomaunk // A.H. OctpoBckuii. ITonH.
cobp. cou.: B 16 . M.,1953. T. 10.
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